
"Эх ~ это ты..."

Пейдж удивленно посмотрела на мужчину, медленно идущего к ней, и с некоторым
удивлением сказала.

Человек, который шел ей навстречу, был не кто иной, как Вэнь Цимо, с которым они не
расставались уже долгое время.

"Пейджи, почему ты здесь?" Вэнь Цимо с улыбкой посмотрел на Пейдж. Он выглядел очень
счастливым, увидев Пейдж.

Пейдж посмотрела на Вэнь Цимо в серой повседневной одежде и сказала с улыбкой: "Ну, моя
мама заболела и госпитализирована здесь".

"Тетя больна? Это серьезно?" Вэнь Цимо выслушал слова Пейджа, слегка удивился и с
беспокойством спросил.

"Ну, но после операции все должно быть в порядке". Пейдж посмотрела на обеспокоенность
Вэнь Цимо и тихо сказала.

"Сейчас я просто свободна. Я пойду к тете вместе с тобой". Вэнь Цимо посмотрел на Пейдж и
сказал ей с улыбкой.

Слушая слова Вэнь Цимо, Пэй Гэ виновато моргнул глазами и сказал: "Нет необходимости...".

Она сказала матери, что стоимость операции была одолжена у мужчины, который был перед
ней. В случае, если бы он поднялся позже, разве она не должна была бы помочь?

"Пейдж, почему ты вежлива со мной? В любом случае, мы уже "встречались" раньше". Вэнь
Цимо улыбнулся Пейдж и пошутил.

Видя настойчивость Вэнь Цимо, Пейдж в глубине души понимал, что не сможет скрыть этого,
поэтому сначала нужно сделать хорошее признание мужчине, стоящему перед ним.

"Если ты поднимешься, то можешь. Если моя мать поблагодарит тебя позже, просто прими это
и больше ничего не говори". Пейдж пристально посмотрел на Вэнь Цимо и очень серьезно
сказал.

"Почему твоя мать благодарит меня?" Вэнь Цимо недоверчиво посмотрел на Пейджа, и его тон
был полон сомнений.

Видя, что Вэнь Цимо спрашивает, Пэй Гэ пришлось сказать то, что она сказала Чжан Мэнхуа в
прошлый раз.

Однако, что касается того, кто одолжил ей деньги, она не стала объяснять Вэнь Циму. В конце
концов, она не была его знакомой.

"Значит, так. Тогда я знаю". Вэнь Цимо тоже был умным человеком, поэтому он не стал много
спрашивать, а просто кивнул и согласился.

"Большое спасибо". Пэй Гэ почувствовал облегчение, увидев, что Вэнь Цимо не задает
вопросов.

Так что оба компаньона вошли в лифт.



После просмотра лифта сердце Вэнь Цимо было полно сомнений.

Если говорить о стоимости этого стационарного отделения, то оно дорого стоит. Более того,
судя по количеству этажей, отжатых Пеги, на деньги в нем не проживешь.

Семейные условия Пеги он знает, как она могла устроить сюда свою мать?

"Кстати, почему вы здесь? Вы тоже пришли навестить пациента?" Пеги улыбнулась Вэнь Циму
и мягко спросила.

Вэнь Цимо кивнул и беспомощно ответил: "Да".

Глядя на всегда спокойную и теплую тушь, Пэй Гэ стало очень любопытно.

Кто же, в конце концов, болен, может позволить Вэнь Циму показать такое выражение лица?

"Это серьезно?"

"Не серьезно". Вэнь Цимо покачал головой, улыбнулся и сказал: "Это совсем несерьезно. Тебя
не нужно госпитализировать".

Тебя не нужно госпитализировать. Почему вас нужно госпитализировать? Слишком много
денег? Как могут обычные люди любить госпитализацию.

Пэй Гэ тихо зарычала в своем сердце, но больше ничего не спросила. В конце концов, она
видела, что Вэнь Циму, похоже, не очень-то волнует эта тема.

За разговором между Пэй Гэ и Вэнь Цимо лифт вскоре достиг этажа, где находилась палата
Чжан Мэнхуа.

"Динь...!" Дверь лифта открылась, и Пэйджи вслед за Вэнь Цимо вышла на лестничную
площадку.

Встретив по дороге несколько знакомых маленьких медсестер, Пеги вежливо поприветствовала
их.

Однако Пэйдж очень смущало то, что эти маленькие медсестры смотрели на нее с завистью.

Смутно слышался шепчущий голос этих маленьких медсестер. Она всегда была окружена этим
высококлассным красавцем.

Оставив позади шепот нескольких маленьких медсестер, Пейдж отвела Вэнь Цимо в палату
Чжан Маньхуа.

"Мама, я вернулась". громко сказала Пэйджи в палату.

Вскоре из палаты пришел ответ Чжан Маньхуа: "Гэ Гэ, ты вернулась".

"Да". Пока Чжан Маньхуа отвечал, Пэй Гэ отвела Вэнь Цимо в спальню палаты.

Когда Пэй Гэ и Вэнь Цимо вошли в спальню палаты, глаза Чжан Маньхуа сразу загорелись.

"Это... господин Вэнь!" с волнением в голосе сказал Чжан Маньхуа.



Пейдж увидела взволнованный вид своей матери. Она беспомощно взглянула на красивого
мужчину, стоявшего рядом с ней, кивнула и сказала "да".

"Здравствуйте, тетя. На этот раз я занят. Я ничего тебе не принес. В следующий раз, когда я
приду к тебе, я приготовлю тебе двойной подарок". Вэнь Цимо вежливо сказал Чжан Маньхуа.

Чжан Маньхуа смотрел на вежливого господина Вэнь Цимо. Он нравился ему все больше и
больше.

"Хехе ~ нет, нет, какой подарок ты хочешь? Просто приходите". Чжан Маньхуа улыбнулся Вэнь
Цимо и любезно сказал Вэнь Цимо.

Глядя на внешность своей матери, Пейдж не знала, что ее мать относится к мужчине рядом с
ней как к своему зятю?

"Господин Вэнь, на этот раз я действительно хочу поблагодарить вас. Мы вернем деньги,
которые вы нам одолжили, как можно скорее".

Чжан Мэнхуа действительно сказал о деньгах, и Пэй Гэ взглянула на Вэнь Цимо.

"Ничего, лишь бы я смог вылечить болезнь моей тети". Вэнь Цимо мягко улыбнулся Чжан
Маньхуа и ласково сказал: "Кроме того, тетя, не называй меня господином Вэнем, зови меня
просто Сяо Вэнь".

"Хорошо, хорошо, Сяо Вэнь..."

Глядя на старшее и младшее поколение, которые очень гармонично уживались перед ним,
Пейдж почувствовал себя обиженным на президента, который действительно одолжил ему
денег, организовал операцию для ее матери и устроил палату для ее матери.

Это правда, что вы совершали добрые дела, но ваше имя уже занято другими~.

В это время президент Цзи Минцзи, который был хорошо известен, сидел в кабинете и с
серьезным лицом просматривал документы.

"Ziming ~!"

Внезапно тихую атмосферу в кабинете нарушил человек, который ворвался в кабинет через
дверь.

Цзи Цзымин нахмурился, поднял голову и холодно посмотрел на вошедшего.

"Выйди и постучи". Холодный голос был полон несчастных эмоций.

"О, Цзымин, не будь таким скупым! Не из-за тебя я забыл постучать в дверь!"

Человек, который вошел, был не другим, а волосами Цзи Цзымина, Му Хэн.

Когда Му Хэн увидел его волосы, Цзи Цзымин проигнорировал его появление и сел на диван
напротив Цзи Цзымина.

"Цзы Минг, я не ожидал, что ты будешь двигаться так быстро!

У тебя даже есть свидетельство о браке с чили!".
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